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X V III. k o s .

Izdan in razposlan dne 26. julija 1917.

Natisnila Katoliška t iskarna  v Ljubljani.

Jahrgang 1917.

X V III. Stück.

Ausgegeben und oerjenbe! oni 26. Znli 1917.
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Pruck der Katoliška t iskarna  in ^Laivai».



31.

U k az Verordnung
Des I. k. L M e s m iM e n t e l i  in  t iro in  

Dom 12. Z u li 1917, Z . 20.361,
c. kr .  d e ž e ln e g a  p r e d se d n ik a  na  K ran jskem  

z dn e  IZ. ju l i ja  1917, š t .  20.361,
o plačilu za mlenje žita v km etskih betreffend das Entgelt für bas Det- 

m l i n i h  Mühlen von Getreide in den Lohn­
mühlen.

Na p od stavi § 21. m inistrskega ukaza Auf G ru n d  des § 21 der M inis teria l-  
z dne 26. maja 1917. I.. drž. zak. št. 235, se Verordnung vom 26. M a i  1917, R - G  - B l  
zaukazuje tako: N r. 235, w ird  verordnet, wie fo lg t:

§ 1.
Za k m etsk e m line, to je za m line, ki za 

plačilo  m eljejo od žitnih p rid elova lcev  pri­
n esen o  lastno  žito, se do loča  p lačilo  za  
m lenje za m etrski sto t tako:

za m lenje p šen ice, rži, ječ­
m ena, ajde, koruze, prosa, 
ovsa in m ešanega žita . . 5 K

za izd e lavo  ješprenja . . . .  8 K
za izd elavo  k a š e .......................4 K 50 h
za drobljenje ovsa in koruze  

ter za m lenje zadnjega žita  
za k r m o .........................................3 K

§ 2.

§ 1 .

F ü r  Lohnmühlen, das  ist solche M ühlen , 
welche d as  von den Getreideproduzenten ge­
brachte eigene Getreide vermahlen, wird  der 

1 M a h l lo h n  pro  M eterzen tner ,  wie folgt, be­
stimmt:
für das  V erm ahlen  von Weizen,

Roggen. Gerste, Buchweizen,
M a is ,  Hirse, H afer  und  M eng-
f r u c h t ..................................... 5  K

für die Erzeugung von Rollgerste 8 K 
für die Erzeugung von Hirsebrei» 4 K 50 h 
für d as  Schroten  von H afer  und 

M a is ,  sowie f ü rd a s  B erm ah leu  
des Hintergetreides f ü rF n t te r -  
z w e c k e ..................................... 3 K

8 2 .

M linarjevo p lačilo  se mora dajati brez D e r  M a h l lo h n  ist a u s n a h m s lo s  in Geld 
izjem e sam o v denarju; mlinarja p lačevati zu en tr ich ten ; die A bs ta ttung  des M ah l lo h n es  
z m erico, to je z žitom , m oko ali z otrobm i, durch Überlassung voll Getreide, M e h l  oder 
je prepovedano. j Kleie ist verboten.

§ 3.
Izm leti se mora:

a) pšen ica na najmanj 90 %  enotne m oke  
in največ 7 %  otrobov (všte te  kali in 
druge odpadke), pri zaprašenju največ  
3 %;

Die A u sm a h lu n g  ha t  zu erfolge» b e i :
a) Weizen auf mindestens 90<>/0 Gleichmehl 

nnd  höchstens 7 %  Kleie (einschließlich 
Keime und sonstiger Abfälle) bei einer 
höchstens 3  °/o V ers taubung ;



b) rž na najmanj 90 % enotne m oke in 
največ 7 % otrobov (všte te  kali in 
druge odpadke), pri zaprašenju največ  
3 % .
P rocentuelno  izm letje ajde in n ove k o ­

ruze naj se  vrši po navodilih  ljubljanske  
podružnice vojnega zavoda za  prom et z ž i­
tom.

Da se izm letje pravilno vrši, je odgo­
voren voditelj m linskega podjetja.

§ 4.

P restop k e tega  ukaza kaznujejo po  
§ 34. m inistrskega ukaza z dne 26. maja 
1917. L, drž. zak. št. 235, politična  okrajna 
ob lastva  z denarno kaznijo do dvatisoč  
kron ali z zaporom  do treh m esecev , v ob- 
težiln ih  okoliščinah  pa z denarno kaznijo  
do p ettiso č  kron ali z zaporom  do še st m e­
secev .

§ 5.

Ta ukaz dobi m oč z dnem  razglasitve.

H krati izgube m oč vsi dosedanji, p la­
čilo za m lenje uravnavajoči predpisi ter od  
političnih  okrajnih ob lastev  na podstavi 
cesarsk ega  ukaza z dne 11. junija 1916. L, 
drž. zak. št. 176, izdani predpisi o plačilu  
za m lenje.

C. kr. deželni p red sed n ik :

Henrik grof Attems s. r.

b) Roggen  auf mindestens 90 %  Gleichmehl 
und höchstens 7 %  Kleie (einschließlich 
Keime und sonstiger Abfälle) bei einer 
höchstens 3 o/o Verstaubung.
Die perzentuelle A u sm ah lu n g  von Buch­

weizen und N eum ais  erfolgt nach den W ei­
sungen der Zweigstelle Laibach der Kriegs­
getreideverkehrsanstalt.

F ü r  die o rdnungsm äßige  D urchführung 
der A usm ah lu n g  ist der Leiter des M ü h le n ­
un ternehm ens persönlich haf tbar.

8 4 .

Ü bertre tungen dieser V ero rdnung  werden 
nach § 34 der M in is te r ia lvero rdnung  vom 
26. M a i  1917. R .-G .-Bl. Nr. 235, von den 
politischen Bezirksbehörden m it einer G eld­
strafe bis  zu zweitausend K ronen oder mit 
Arrest b is  zu drei M o n a ten ,  bei erschwerenden 
Umständen aber  mit einer Geldstrafe b is  zu 
fünftausend Kronen oder mit Arrest b is  zu 
sechs M o n a te n  bestraft.

8 5 .

Diese V e ro rd n un g  t r i t t  mit dem T age  
der Kundmachung in Kraft.

Gleichzeitig treten alle b isherigen, den 
M a h l lo h n  regelnden Vorschriften sowie die 
von den politischen B ehörden auf G ru n d  der 
kaiserlichen V ero rdn u ng  vom 11. J u n i  1916, 
R.-G.-Bl. N r .  176, erlassenen Vorschriften über 
den M a h l lo h n  au ßer  Kraft.

D er k. k. L an d esp räsiden t:

Heinrich Graf Nttems m. p.
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